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Conseils de sécurité et des batteries: Tenir éloigné les enfants des batteries. Si l'enfant avale une batterie, vous rendre immédiatement auprès d'un docteur ou amener l'enfant à l'hôpital! Respecter la polarité (+) et (–) des batteries! Remplacer toujours toutes les batteries. Ne jamais utiliser des batteries neuves et usées, ou des batteries de type différent ensemble. Ne jamais mettre en court-circuit, ne pas ouvrir, déformer ou charger excessivement des batteries! Risque de blessure! Ne jamais jeter les batteries dans le feu!I Risque d'explosion!
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Conseils pour le respect de l'environnement: Matériaux packages sont des matières premières et peuvent être recyclés. Ne pas jeter les appareils ou les batteries usagés avec les déchets domestiques. Nettoyage: Protéger le dispositif de la saleté et de la pollution (nettoyer avec un chiffon propre). Ne pas utiliser des matériaux dures, à gros grain/des solvants/des agents nettoyants agressifs. Essuyer soigneusement le dispositif nettoyé. Remarque importante:  Si vous notez une perte de l'électrolyte de la batterie, essuyez le boîtier de la batterie avec un chiffon doux sec. Distributeur: Technaxx Deutschland GmbH & Co.KG, Kruppstr. 105, 60388 Frankfurt a.M., Allemagne
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1 Présentation
( La caméra IP HD d'extérieur est une caméra IP intégrée avec un capteur CMOS couleur permettant un visionnage en résolution haute définition. Il allie une caméra vidéo numérique de grande qualité à un serveur web puissant, pour fournir une vidéo nette à votre ordinateur de bureau sur tout votre réseau local (LAN) ou par internet. ( La caméra IP prend en charge la technologie de compression H.264 conforme aux normes de l’industrie, ce qui réduit considérablement la taille des fichiers et économise de la bande passante de réseau. ( Grâce à la technologie d'accès facile P2P, vous n'avez pas besoin d'effectuer des réglages complexes de redirection de ports et DDNS, il suffit de scanner le code QR sous la caméra pour la connecter sur un smartphone ou de saisir l'UID sur un logiciel CMS pour avoir un accès à distance. ( La caméra IP se base sur la norme TCP/IP. Il y a un serveur WEB à l'intérieur prenant en charge Internet Explorer. Par conséquent, la gestion et la maintenance de votre appareil sont simplifiées par l'utilisation du réseau pour permettre la configuration et le démarrage à distance. ( La caméra est conçue pour des applications de surveillance d'extérieur telles que les cours fermées, des supermarchés et des écoles. Le contrôle de la caméra IP et la gestion des images sont simplifiés par l'utilisation de l'interface web fournie dans le réseau utilisant une connectivité sans fil. ( La caméra IP fournit une application pour smartphone, recherchez et installez IPCam Viewer sur Google Play pour les utilisateurs d'appareils Android ou IPCam_Viewer sur APP Store pour les utilisateurs d'appareils iPhone, ce qui vous permettra de voir votre caméra n'importe o et n'importe quand sur vos appareils mobiles intelligents.
1.1  Fonctionnalités clés
( 1.0MP HD résolution vidéo 720P avec 25fps [TX-61] ( 2.0MP FullHD résolution vidéo 720P avec 25fps [TX-62] ( Vision de nuit IR ~30m [TX-61] / ~20m [TX-62] ( Compression vidéo H.264 standard (pour la transmission de vidéo haute définition dans un réseau à bande passante étroite) ( Connexion réseau RJ-45 avec 10/100 Mbit/s ( Connexion rapide en scannant le code QR ( APP gratuite "My Technaxx IP Cam"     ( Prend en charge cartes mémoire MicroSD jusqu'à 64Go [TX-62] ( Service DDNS intégré pour un accès mondial à la IP-caméra ( Protocoles supportés: IP, TCP, UDP, HTTP, HTTPS, SMTP, FTP, DHCP, DDNS, UPnP, RTSP, ONVIF ( Détection de mouvement avec la gamme de détection variable & automatiquement début de l’enregistrement ( Idéal pour la surveillance des espaces extérieurs ( Vidéo: Double flux H.264, 1.0MP 720P (1280x720, 30fps), VGA (640x480), QVGA (320x240) [TX-61] ( Vidéo: Double flux H.264, 2.0MP 1080P (1920x1080, 25fps), 720P (1280x720), VGA (640x480), QVGA (320x240) [TX-62] ( Capteur d'image: HD couleur CMOS, 1.0MP, 0 Lux avec 2x lampes IR [TX-61] / 2.0MP,  0 Lux avec 30x lampes IR ( Objectif en verre: Angle de vue horizontal 70°/diagonal 75° [TX-61] / horizontal 96°/diagonal 102° [TX-62] ( Réseau: Ethernet et WiFi IEEE 802.11 b/g/n, Fréquence 2.412–2.484 ( Alimentation & consommation: CC 5V/1.0A & 4.2W max. [TX-61] / 5W max. [TX-62] ( Température de fonctionnement: –20°C jusqu’à 50°C ( Prend en charge EZlink pour une liaison facile au réseau Wi-Fi (connexion sans fil conforme à IEEE 802.11b/g/n WiFi allant jusqu'à 150Mbps) ( Prend en charge WLAN & Internet pour le navigateur standard IE/Firefox/Google/Safari etc. ( Prend en charge le chiffrement WEP, WPA-PSK, WPA2-PSK ( Prend en charge l'alerte via Email ou télécharge en amont l'image au serveur FTP ( Application gratuite pour appareils iOS & Android («My Technaxx IP Cam» APP) ( Prend en charge capture d'écran & program. d'enregistrement & interrupteur automatique de coupure d'IR ( Interface RCA externe pour l'audio bidirectionnelle & PCM/G.726 [TX-62]
1.2
Aperçu du produit
1.2.1 Façade du TX-61 (en haut) et du TX-62 (en bas)
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1 IC d'induction = Capteur de lumière
2 Objectif : Capteur CMOS avec objectif à focale fixe

3 Matrice à lampe infrarouge
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1 Antenne Wi-Fi : Antenne sans fil
2 LED infrarouge: 30 LED IR 
3 Objectif : Capteur CMOS 
4 IC d'induction = Capteur de lumière
2  Réseau local (LAN)
Interface Ethernet adaptative de 10/100M. Grâce à cette interface, la caméra IP peut être connectée à divers appareils réseau, tels qu'un nœud concentrateur, un routeur, etc.
3  Bouton de réinitialisation 
Maintenez enfoncé le bouton de réinitialisation pendant 5 secondes. Relâchez le bouton, et le mot de passe sera réinitialisé au mot de passe d'administrateur par défaut d'usine. L'utilisateur administrateur par défaut est admin, sans mot de passe. 
4 Interface d'alimentation 
Branchez l'adaptateur d'alimentation externe, nécessitant une alimentation de 12 V/1 A.
5  Interface d'entrée audio (uniquement TX-62)
La prise jack sert à brancher directement un appareil d'entrée externe tel qu'un lecteur audio. Ici le microphone ne peut pas être branché directement sur l'interface, il faut le connecter d'abord à l'ordinateur.
6  Interface de sortie audio (uniquement TX-62)
La prise jack sert à brancher directement un appareil de sortie externe tel qu'un haut-parleur. Ici le microphone ne peut pas être branché directement sur l'interface, il faut le connecter d'abord à l'ordinateur.
1.2.2 Vue du dessous
Plusieurs étiquettes sont apposées sous la caméra, il s'agit d'une caractéristique importante des caméras authentiques. Si votre caméra n'a pas d'étiquette, il s'agit peut-être d'une copie. Les copies de caméras ne peuvent pas utiliser le micrologiciel original et ne sont pas éligibles pour la garantie et les services techniques.
1.3 Carte MicroSD [uniquement pour TX-62]
Cette caméra prend en charge les cartes MicroSD allant jusqu'à 32 Go. Insérez d'abord la carte MicroSD dans le lecteur de carte MicroSD (insérez-la dans le bon sens). Vous devez ouvrir la caméra sur sa tête (là où se situe la bague noire). Ensuite vous verrez le lecteur de carte MicroSD. Si la carte MicroSD est insérée dans la camera en marche, alors la camera se réamorce automatiquement. Le chemin de stockage par défaut des fichiers d'enregistrement d'alarme est la carte MicroSD. Mais quand la capacité de stockage disponible de la carte MicroSD est inférieure à 256 Mo, les anciens fichiers enregistrés seront automatiquement supprimés (l'enregistrement en boucle débute).
2 Accès à la caméra réseau
Ce chapitre explique comment accéder à la caméra en réseau grâce à des navigateurs web et des lecteurs RTSP.
2.1 Accès à la caméra par le réseau local (LAN)
Cette caméra prend en charge les protocoles HTTP et HTTPS, ce qui vous permet d'utiliser un numéro de port HTTP et HTTPS.
(1) Http:// IP LAN + n° de port Http
Double-cliquez sur l'icône d'outil de caméra (IPCamera.exe), puis l'adresse IP de la caméra serra trouvée automatiquement après que vous avez branché le câble réseau. 
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Figure 2.1
Double-cliquez sur l'adresse IP de la caméra, puis votre navigateur par défaut ouvrira la page d'identification de la caméra.
(2) Https:// IP LAN + n° de port Https
Le n° de port Https par défaut est 443. Vous pouvez utiliser l'URL pour accéder à la caméra : https:// IP LAN + port HTTPS.
Allez dans le panneau Settings (Paramètres) – Network (Réseau) - Port, pour consulter et modifier le n° de port https. 
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Figure 2.2
HTTPS (protocole de transfert hypertexte sur couche d'interface sécurisée) est une manière sûre d'accéder à votre caméra ; les données transférées par internet seront chiffrées. Étant donné que nous ne pouvons pas mettre en œuvre une licence pour chaque réseau local (LAN) ou URL de DDNS, la page web peut afficher une mise en garde contextuelle telle que l'image suivante, il suffit de cliquer sur « Continue to this website (not recommended) » (Continuer vers ce site web (déconseillé)). 
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Ouvrez Internet Explorer s'il n'est pas déjà ouvert. Cliquez sur Tools (Outils), puis cliquez sur Internet Options (Options internet).
Ensuite, cliquez sur l'onglet Security (Sécurité), puis cliquez sur le bouton Trusted sites (Sites de confiance).
[image: image6.png]Internet Options

Comnections Prograns Advanced
General Security Privacy Content

elect 2 zone to view or change secuity settings.

@ € v O

Intemet  Localintranet NS  Resticted
stes

e e )
‘This zone contains websites that you S

trustnot to damage your computer or
your ies.
You have nebites in this zone,

Security level for this zone

custom
Custom settings,
~To change the settings, cick Custom level.
~To use the recommended setings, cick Default vl

C&Fw )




Figure 2.3
Pour Firefox, vous pouvez ajouter les sites de confiance de la façon suivante : 
Tools (Outils) ---- Options (Options) ---- Advanced (Avancés) --- View Certificates (Afficher les certificats) --- Servers (Serveurs) 
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Figure 2.4
Cliquez sur View Certificates (Afficher les certificats), puis allez dans l'option Servers (Serveurs).
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Figure 2.5
Allez dans le panneau Add Exception (Ajouter une exception).
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Figure 2.6
2.2 Accès à la caméra par le réseau étendu (WAN)
2.2.1 Adresses IP statiques
Les utilisateurs ayant des adresses IP statiques n'ont pas besoin de régler les paramètres de service DDNS pour l'accès distant. Quand vous avez fini de connecter la caméra en utilisant l'adresse IP LAN et la redirection de ports, vous pouvez accéder directement à la caméra par internet grâce à l'adresse IP WAN et au numéro de port. 
Comment obtenir l'adresse IP WAN à partir d'un site web public ?
Pour obtenir votre adresse IP WAN, saisissez l'URL suivante dans votre navigateur : http://www.whatismyip.com. La page web à cette adresse vous indiquera l'IP WAN actuelle.

Figure 2.7
Accès à votre caméra IP par internet
Vous pouvez accéder à la caméra IP par internet (accès distant). Saisissez l'adresse IP WAN et le numéro de port dans votre navigateur standard. Par exemple, saisissez http:// 183.37.28.254:85
Remarque : Vérifiez que la redirection de ports fonctionne bien. Vous pouvez effectuer la redirection de ports de deux manières. 
1. Identifiez-vous sur votre routeur pour activer la fonction « UPNP ». Vous pouvez ensuite vous identifier sur la caméra en tant qu'administrateur, choisissez Réseau, puis choisissez UPnP pour activer UPnP. Vérifiez que l'état UPnP indique « UPnP Successful » (UPnP activé) sur la page d'état du matériel.
2. Effectuer la redirection des ports (port HTTP) manuellement. (Pour en savoir plus, voir la Figure 2.11)
Si votre routeur a un serveur virtuel, il peut faire une redirection de ports. Ajoutez l'IP LAN de la caméra et le port que vous avez réglés précédemment aux paramètres de redirection de ports du routeur. 
Remarque : Si vous branchez la caméra à un routeur, il aura une adresse IP dynamique et vous devrez régler les paramètres de service DDNS pour la visionner à distance.
Étape 1 : Saisissez le nom d'utilisateur et le mot de passe de l'administrateur (le nom d'utilisateur par défaut est admin avec un mot de passe vide), puis cliquez sur « OK » pour appliquer les modifications. 
Étape 2 : Attendez environ 10 secondes, vous verrez que l'adresse IP LAN de la caméra a changé. Dans notre exemple, elle est devenue 2000, nous voyons donc http://192.168.8.102:2000 dans l'outil de la caméra IP. De plus, l'adresse IP LAN est maintenant fixée en tant qu'adresse IP fixe de http://192.168.8.102:2000. Cette adresse IP ne changera pas, même si la caméra est sous tension et rallumée, la caméra restera sur cette adresse IP LAN. Il est très important qu'une adresse IP LAN fixe soit réglée, sinon vous pourriez rencontrer des problèmes par la suite avec l'accès à distance et le visionnage distant de la caméra si la caméra perd l'alimentation électrique et se reconnecte à une autre adresse IP LAN. Assurez-vous d'utiliser une adresse IP LAN fixe !
2.2.2 Adresses IP dynamiques
DDNS est un service permettant à votre caméra IP, en particulier quand elle est assignée à une adresse IP dynamique, ayant un hôte fixe et un nom de domaine. Cela signifie que même si votre adresse IP WAN change constamment, vous aurez un nom d'hôte fixe que vous pouvez utiliser pour accéder à vos caméras à tout moment. Vous pouvez accéder directement à la caméra par Internet en utilisant un nom d'hôte et un numéro de port.
Quel est le n° de port HTTP ?
1) Le port HTTP par défaut est 88 : Toutes les caméras ont le port HTTP par défaut de 88. Par exemple, si la liaison d'IP LAN de la caméra est http://192.168.8.102:88, cela signifie que le port HTTP de la caméra est 88. Vous pouvez remplacer le port 88 par un autre port si vous le souhaitez, par exemple 2000 ou 8090, qui n'entreront pas en conflit avec d'autres ports existants tels que 25, 21 et 10000. Ici vous pouvez régler le n° de port entre 1 et 65535. 
2) Remplacez le port http par défaut n° 88 par un autre.
3) Comment assigner un n° de port HTTP différent et fixer l'IP LAN de la caméra par l'outil de la caméra IP ? Étape 1 : Ouvrez l'outil de la caméra IP, sélectionnez la caméra dont vous souhaitez modifier le port, faites un clic droit sur l'adresse IP, cliquez sur « Network Configuration » (Configuration réseau), afin d'accéder à la fenêtre de configuration réseau comme indiqué sur les figures 2.8 et 2.9.
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 Figure 2.8
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Figure 2.9
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Figure 2.10
Qu'est-ce que la redirection des ports ?
Si vous n'avez jamais effectué de redirection des ports auparavant, vous pouvez ouvrir et voir le lien suivant pour comprendre le concept de base. La redirection des ports permet à des connexions extérieures d'accéder à un appareil spécifique sur votre réseau depuis n'importe où dans le monde. Chaque routeur bloque automatiquement toute connexion entrante pour des raisons de sécurité. En utilisant une redirection de ports, vous dites à votre routeur d'autoriser une connexion via un certain port (comparable à une passerelle) dans votre routeur. Vous réglez ce port pour un appareil spécifique, dans notre cas une caméra IP, pour qu'elle soit accessible depuis n'importe où dans le monde. 
Cliquez sur ce lien pour en savoir plus sur la redirection des ports : http://portforward.com/help/portforwarding.htm
Comment configurer la redirection des ports ?
Pour cette section, nous utiliserons un exemple : 
Disons que l'adresse IP LAN de la caméra est http://192.168.8.100:2000
Étape 1 : Identifiez-vous sur le routeur, allez dans le menu de redirection des ports ou de déclenchement des ports du routeur. Ceci s'appelle parfois Virtual Server (Serveur virtuel) ou NAT. 
En utilisant un routeur de la marque Linksys comme exemple, nous nous identifierions dans le routeur et irions dans le menu Applications et jeux. Nous cliquerions ensuite sur le sous-menu « Single Port Forwarding » (Redirection d'un port).
Étape 2 : Créez une colonne en utilisant l'adresse IP LAN et le port HTTP de la caméra dans le routeur comme indiqué ci-dessous, puis appuyez sur OK ou Submit (Soumettre) pour sauvegarder vos paramètres :
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Figure 2.11
Première méthode : Utilisation du DDNS intégré pour accéder à la caméra par Internet 
Chaque caméra a un nom de domaine DDNS unique intégré, le format de nom de domaine est xxxxxx.myipcamera.org. Sous la caméra figure l'étiquette du nom de domaine comportant ces informations. 
Par exemple, nous pouvons utiliser cp4911.myipcamera.org. Dans la caméra, cliquez sur Paramètres en haut, cliquez sur « Network » (Réseau) à gauche, puis cliquez sur « DDNS » pour accéder à la page des paramètres DDNS. Ici est indiqué le nom de domaine unique de votre caméra.
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Figure 2.12
Vous pouvez maintenant utiliser « http://Nom de domaine + port HTTP » pour accéder à la caméra par Internet. Prenons le nom d'hôte cp4911.myipcamera.org et le port HTTP de 2000 par exemple, le lien URL pour accéder à la caméra par Internet serait http:// cp4911.myipcamera.org:2000.
Deuxième méthode : Utilisation du DDNS de tiers pour accéder à la caméra par Internet 
Étape 1 : Allez sur le site web DDNS de tiers (tel quewww.no-ip.com) pour créer un nom d'hôte gratuit.
Étape 2 : Paramétrage du service DDNS dans la caméra
Réglez les paramètres DDNS dans la caméra avec le nom d'hôte, le nom d'utilisateur et le mot de passe que vous envoyé www.no-ip.com. Prenons le nom d'hôte ycxgwp.no-ip.info, le nom d'utilisateur test et le mot de passe test2012 pour l'exemple.
Premièrement, allez dans l'option Paramètres DDNS sur le panneau d'administrateur.
Deuxièmement, sélectionnez No-Ip (n° IP) en tant que serveur.
Troisièmement, saisissez test en tant qu'utilisateur DDNS, saisissez le mot de passe test2012 en tant que mot de passe DDNS, saisissez ycxgwp.no-ip.info en tant que domaine DDNS et URL de serveur, puis cliquez sur Save (Sauvegarder) pour que les réglages prennent effet. La caméra redémarrera pour appliquer les paramètres DDNS.
Quatrièmement, après le redémarrage, identifiez-vous sur la caméra, allez dans l'option Device Status (État de l'appareil) sur le panneau d'administrateur, puis vérifiez si l'état de DDNS est réussi. En cas d'échec, vérifiez une deuxième fois si vous avez saisi le nom d'hôte, le nom d'utilisateur et le mot de passe corrects, et essayez de refaire les réglages.
Remarque : Si vous avez réussi à régler le DDNS de tiers, le nom de domaine de la caméra IP sera invalide. Le DDNS de tiers et le nom de domaine de la caméra IP ne peuvent pas fonctionner en même temps, la dernière configuration prendra effet.
2.3 Utilisation du lecteur VLC
Cette caméra prend en charge le flux RTSP streaming, ici vous pouvez voir la caméra grâce au lecteur VLC.
RTSP URL (URL de RTSP)  rtsp:// [nom d'utilisateur][:mot de passe]@IP: numéro de port HTTP/flux vidéo
La partie entre crochets peut être omise.
User name & password (nom d'utilisateur et mot de passe) : Le nom d'utilisateur et le mot de passe pour accéder à la caméra. Cette partie peut être omise.
IP : Adresse IP WAN ou LAN.
Videostream (flux vidéo) : Il prend en charge trois modes : videoMain, videoSub et audio. Quand le réseau est lent, il vaut mieux sélectionner videoSub. Si vous sélectionnez audio, vous entendrez seulement le son mais ne verrez pas la vidéo.
Par exemple : IP :  192.168.1.11, HTTP Port number (numéro de port HTTP) :  88, Nom d'utilisateur :  admin, Mot de passe :  123
Ici vous pouvez saisir l'une des URL suivantes dans le lecteur VLC.
1． rtsp://admin:123@192.168.1.11:88/videoMain
2． rtsp:// @192.168.1.11:88/videoMain
3． rtsp://:123@192.168.1.11:88/videoMain
4． rtsp://admin@192.168.1.11:88/videoMain
Ouvrez le lecteur VLC, puis allez dans l'option MediaOpen Network Stream (flux de données de réseau ouvert multimédia), puis saisissez l'URL dans VLC.

Figure 2.14
Figure 2.13

Figure 2.15 

Figure 2.16
Il faut parfois saisir à nouveau le nom d'utilisateur et le mot de passe. Cliquez sur OK puis vous verrez un aperçu en temps réel.
Si vous ne pouvez pas lire la vidéo dans le lecteur VLC, vérifiez le mappage des ports. Consultez le guide d'installation rapide pour savoir comment configurer la redirection des ports.
Remarque : Si vous modifiez le nom d'utilisateur ou le mot de passe de la caméra, il vaut mieux réamorcer la caméra pour que le nouveau nom d'utilisateur et le nouveau mot de passe prennent effet au moment de l'authentification dans le lecteur VLC.
2.4 IP Connexions de la caméra au serveur
L'appareil prend en charge le protocole ONVIF 2.2.1. Vous pouvez accéder facilement au NVR avec ONVIF ou un serveur avec ONVIF.
3 Guide d'installation rapide du logiciel de surveillance
Consultez le guide d'installation rapide pour la première installation de la caméra. Après avoir terminé l'installation rapide, vous pouvez prendre le temps d'apprendre le fonctionnement du logiciel.
3.1 Fenêtre d'identification
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                    Figure 3.1
La fenêtre d'identification ci-dessus est divisée en 4 sections allant de n°1 à 4.
Section 1 Saisie du Username (nom d'utilisateur) et du password (mot de passe)
Le nom d'utilisateur d'administrateur par défaut est admin sans mot de passe, veuillez réinitialiser le mot de passe lors de la première utilisation et empêchez des utilisateurs non autorisés de s'identifier à la caméra.  
Section 2 Stream (Flux de données)
La caméra prend en charge deux modes de flux de données : Main Stream et Sub Stream. Si vous voulez accéder à la caméra par LAN, vous pouvez sélectionner ici Main Stream. Si vous voulez accéder à la caméra par Internet, nous recommandons Sub Stream. Remarque : Quand la bande passante du réseau est mauvaise, il vaut mieux sélectionner Sub Stream pour avoir une vidéo plus fluide.
Section 3 Select the language (Sélection de la langue)
Vous pouvez sélectionner votre langue en cliquant sur la liste déroulante de langue.
Section 4 Login the camera (Identification à la caméra)
Cliquez sur le bouton Login (identification) pour accéder aux fenêtres de surveillance (Lors de la première identification à la caméra, une page s'affichera pour modifier le nom d'utilisateur et le mot de passe).
3.2 Modification du nom d'utilisateur et du mot de passe
Lors de la première identification, vous accéderez automatiquement à la modification du nom d'utilisateur et du mot de passe.
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 Figure 3.2
Saisissez le nouveau nom d'utilisateur, le nouveau mot de passe et confirmez le mot de passe .
Cliquez sur le bouton Modify (Modifier), et la page d'identification s'affichera à nouveau.
3.3 Assistant d’installation
Après la première identification, vous serez dirigé automatiquement vers l'assistant de configuration « Setup Wizard ». Ici vous pouvez régler les paramètres de base de la caméra, tels que le nom de la caméra, l'heure de la caméra, les paramètres sans fil et la configuration IP.
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Figure 3.2
Nom de la Caméra : Vous devriez nommer votre caméra IP.
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Figure 3.3
Heure du système : Sélectionnez le fuseau horaire nécessaire pour le réglage de la date, de l'heure, le format, etc.
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 　Figure 3.4
Réseaux sans fil : Cliquez sur Scan (analyser) pour trouver le SSID de votre routeur sans fil, sélectionnez et saisissez le mot de passe. 
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 　Figure 3.5
IP : Réglez l'adresse IP de la caméra. Vous pouvez choisir d'obtenir une adresse IP automatiquement (DHCP) ou de régler l'adresse IP manuellement selon vos besoins.
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 　Figure 3.6
Remarque : La caméra met environ 1 minute pour se connecter à votre routeur.
3.4 Fenêtre de surveillance
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Figure 3.3
Section 1   Boutons LiveVideo (vidéo en direct) / Settings (Paramètres)
[image: image23.png]O) Livevideo




:  Chemin pour la fenêtre de surveillance. Cliquez sur ce bouton pour revenir à la fenêtre de surveillance. 
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:  Chemin pour le panneau de commande d'administrateur, cliquez dessus pour y accéder et modifier des paramètres avancés.
Section 2  Fenêtre Multi-appareils
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Le micrologiciel contenu dans la caméra prend en charge au maximum 9 caméras qui surveillent en même temps. Vous pouvez ajouter d'autres caméras dans le panneau multi-appareils.
Section 3  Boutons Mode/ Stream / Mirror/ Flip (Mode/flux/miroir/pivoter)
Mode
1) 50 Hz ---------Surveillance d'intérieur (région : Europe et Chine)
2) 60 Hz ---------Surveillance d'intérieur (région : États-Unis et Canada)
3) Extérieur------Surveillance d'extérieur
Flux de données
Le flux par défaut prend en charge plusieurs modes, par exemple : 0/720P/30fps/2M signifiant : N° de type de flux/résolution/fréquence d'images maximale/débit binaire. (Différents modèles prennent en charge différents modes spécifiques.)
1) N° de type de flux de données : Ce numéro sert à identifier le type de flux.
2) Résolution
La résolution la plus basse est QVGA. Plus la résolution est élevée, meilleure est la qualité d'image. Si vous accédez à la caméra par internet et souhaitez avoir un flux vidéo plus fluide, sélectionnez la résolution VGA.
3) Fréquence d'images maximale
Quand le format vidéo est de 50 Hz, la fréquence d'images maximale est de 25 fps. Quand le format vidéo est de 60 Hz, la fréquence d'images maximale est de 30 fps. Il vaut mieux abaisser la fréquence d'images quand la bande passante est limitée. Normalement, quand la fréquence d'images est supérieure à 15, vous pouvez obtenir une vidéo fluide. La fréquence d'images maximale est différente pour chaque modèle, consultez les « Default Parameters » (Paramètres par défaut).
4) Débit binaire
Généralement, plus le débit binaire est élevé, plus la vidéo est nette. Mais la configuration du débit binaire doit bien être combinée avec la bande passante du réseau. Quand la bande passante est très étroite et le débit binaire est grand, la vidéo obtenue se lit mal. Vous pouvez réinitialiser le type de flux dans le panneau « Settings-> Video-> Video Settings » (Paramètres -> Vidéo -> Paramètres vidéo).
HDR (uniquement FC5618P) : HDR signifie grande plage dynamique. Il s'agit généralement de la méthode de capture d'images ayant une « plage dynamique entre les zones les plus claires et les plus sombres d'une image supérieure aux méthodes d'imagerie ou méthodes photographiques numériques standard actuelles ». Vous pouvez sélectionner « on » (activé) dans la liste déroulante au soleil ou avec un arrière-plan clair.
« Zoom in (zoom avant) » ou « Zoom out (zoom arrière) »(TX-62)
L'appareil prend en charge une fonctionnalité de zoom x8. Cliquez sur [image: image26.png]


 pour faire un zoom avant (la distance focale de l'objectif de la caméra sera plus grande) ou sur [image: image27.png]


 pour faire un zoom arrière (la distance focale de l'objectif de la caméra sera plus petite). Vous pouvez régler la distance focale selon la taille de l'objet cible. Section 4  Lampes à LED IR
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Cliquez sur Infra LED Lights (lampes à LED infrarouges) pour accéder à deux modes pour régler les LED infrarouges : Auto et Éteint. Le mode par défaut est Auto.
Auto : Pour que la caméra règle les LED infrarouges (en l'allumant et en l'éteignant) automatiquement.
Manuel : Sélectionnez ceci pour désactiver les LED IR manuellement.
Calendrier : Pour éteindre les LED infrarouges à la période programmée. Si vous voulez définir ou modifier l'heure de programmation des lampes à LED IR, allez à la page Settings→Video→IR LED Schedule (Paramètres ---> Vidéo ---> programmation des LED IR).
Section 5  Paramètres de qualité d'image
Cette page permet de régler la teinte, la luminosité, le contraste, la saturation et la netteté afin d'obtenir une meilleure qualité.
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Section 6  Affichage à l'écran
Si vous avez ajouté l'heure et le nom de la caméra dans la vidéo, ceux-ci s'affichent sur la fenêtre en direct. 
Allez dans le panneau Settings ---Basic settings---Camera name (Paramètres – Paramètres de base – Nom de la caméra) pour changer le nom de l'appareil. Le nom d'appareil par défaut est « anonymous » (anonyme).
Allez dans le panneau Settings ---Basic settings---Camera time (Paramètres – Paramètres de base – Heure de la caméra) et modifiez l'heure de l'appareil.
Allez dans le panneau Settings ---Video---On Screen Display (Paramètres ---Vidéo ---– Affichage à l'écran) pour ajouter ou non un affichage à l'écran.
Section 7 Bouton lecture/ arrêt/ parler/ audio/ photo/ enregistrer/ plein écran
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1 Lecture Cliquez dessus pour lire la vidéo de la caméra
2 Arrêt Cliquez dessus pour arrêter la vidéo de la caméra
3 Parler : Cliquez dessus, l'icône deviendra [image: image32.png]


, puis parlez dans le microphone connecté au PC et les personnes autour de la caméra pourront entendre votre voix si la caméra est connectée avec un appareil de sortie audio. Cliquez sur l'icône à nouveau et cessez de parler.
4 Audio Cliquez sur le bouton et l'icône deviendra [image: image33.png]


, un son sera audible autour de la caméra si la caméra est connectée avec un autre appareil d'entrée audio par le port d'entrée audio de la caméra, recliquez sur l'icône pour arrêter l'audio.
5 Capture d'écran : Cliquez ici pour copier l'écran, ce qui affichera une fenêtre contextuelle avec la photo que vous avez prise, faites un clic droit sur la fenêtre et enregistrez l'image là où vous voulez.
6 Enregistrement : Cliquez sur l'icône [image: image34.png]


 pour que la caméra commence à enregistrer et un point vert s'affichera sur la fenêtre en direct. Recliquez pour arrêter l'enregistrement. L'emplacement de stockage par défaut est C:\IPCamRecord. Vous pouvez modifier le chemin de stockage : Allez dans le panneau Settings- >Record-> Storage Location (Paramètres -> Enregistrement -> Emplacement de stockage).
7 Plein écran Cliquez dessus pour passer en plein écran ou vous pouvez double-cliquer sur l'écran de surveillance pour passer en plein écran. Double-cliquez à nouveau pour quitter le plein écran.
Contrôle de la souris à l'écran
Faites un clic droit avec la souris pour pouvoir régler le plein écran, le plein écran et faire un zoom.
[image: image35.bmp]
Figure 3.5
Full Screen (plein écran) : Sélectionnez ceci et cliquez dessus pour passer en plein écran, appuyez sur ESC (échap) pour quitter le plein écran.
Zoom up/down (zoom avant/arrière) : Cliquez dessus pour faire un zoom numérique sur la vue en direct, puis cliquez sur Zoom Down (zoom arrière) pour que la que vue en direct se réaffiche à sa taille initiale.
[image: image36.bmp]
Figure 3.7
Remarque :  Pour le système d'exploitation Mac, le module d'extension ne prend pas en charge la fonction de souris à l'écran, vous ne pouvez donc pas l'utiliser.
4 Paramètres avancés de la caméra
Cliquez sur le bouton « Settings » (Paramètres), puis allez dans le panneau d'administrateur pour régler les paramètres avancés de la caméra.
4.1 État de l'appareil
L'état de l'appareil comprend quatre colonnes : Informations sur l'appareil, État de l'appareil, État de la session et Journal, il affichera divers informations relatives à vos caméras.
4.1.1 Informations sur l'appareil
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Camera Model (Modèle de caméra) : Le modèle de l'appareil.
Camera Name (Nom de la Caméra) : Le nom de l'appareil est un nom unique que vous pouvez donner à votre appareil pour vous aider à l'identifier. Cliquez sur Basic Settings (Paramètres de base), puis allez dans le panneau Device name (Nom de l'appareil) où vous pouvez modifier le nom de votre caméra. Le nom d'appareil par défaut est « anonymous » (anonyme).
Camera ID (identifiant de la caméra) : Affiche l'adresse MAC de votre caméra. Par exemple, l'identifiant de l'appareil est 008414350787, le même autocollant d'identification MAC se situe sous la caméra.
Camera Time (heure de la caméra) : L'heure du système de l'appareil. Cliquez sur Basic Settings (Paramètres de base) puis allez dans le panneau Camera time (heure de la caméra) et réglez l'heure.
System Firmware Version (version du micrologiciel du système) : Affiche la version du micrologiciel du système de votre caméra.
Application Firmware Version (version du micrologiciel de l'application) : Affiche la version du micrologiciel de l'application de votre caméra.
Plug-In Version (version du module d'extension) : Affiche la version du module d'extension de votre caméra.
4.1.2 État de l'appareil
Sur cette page vous verrez l'état de l'appareil, tel que : État d'alarme, état NTP/DDNS, état du Wi-Fi, etc.
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4.1.3 État de la session
L'état de la session affichera qui et quelle IP est en train de visiter la caméra.
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4.1.4 Journal
Le journal d'enregistrement indique qui et quelle adresse IP a accédé ou s'est déconnecté de la caméra et quand. [image: image40.png]Log
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4.2 Paramètres de base
Cette section vous permet de configurer le nom de votre caméra, l'heure de la caméra, le courriel, les comptes d'utilisateurs et le multi-appareil.
4.2.1 Nom de la caméra
L'alias par défaut est « anonymous » (anonyme). Vous pouvez définir un nom pour votre caméra ici, par exemple pomme. Cliquez sur Save (sauvegarder) pour sauvegarder vos modifications. Le nom d'alias ne peut pas contenir des caractères spéciaux.
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4.2.2 Heure de la caméra
Cette section vous permet de configurer les paramètres d'horloge du système interne pour votre caméra.
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Time Zone (Fuseau horaire) : Sélectionnez votre fuseau horaire dans le menu déroulant. Sync with NTP server (Synchro avec le serveur NTP) : Le protocole de synchronisation de réseau synchronisera votre caméra avec un serveur d'horloge internet. Choisissez celui qui convient le mieux à votre caméra.
Sync with PC (Synchro avec le PC) : Sélectionnez cette option pour synchroniser la date et l'heure de la caméra du réseau avec votre ordinateur.
Manuellement : L'administrateur peut saisir la date et l'heure manuellement. Sélectionnez la date et le format d'heure.
Use DST (Utiliser l'heure d'été) : Sélectionnez use DST (utiliser l'heure d'été), puis sélectionnez l'heure d'été dans le menu déroulant.
Cliquez sur le bouton Save (sauvegarder) pour soumettre vos paramètres.
4.2.3 Comptes d'utilisateurs
Ici vous pouvez créer des utilisateurs et régler les privilèges, visitor (visiteur), operator (opérateur) ou administrator (administrateur). Les comptes d'utilisateurs administrateurs par défaut sont admin avec un mot de passe blank (vide). 
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Comment modifier le mot de passe ?
Tout d'abord, sélectionnez le compte dont vous souhaitez modifier le mot de passe, puis sélectionnez « Change password » (Modifier le mot de passe), saisissez l'ancien mot de passe et le nouveau mot de passe, puis cliquez sur modify (modifier) pour que cela prenne effet.
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Comment ajouter un compte ?
Sélectionnez une colonne vide, puis saisissez le nom, le mot de passe et les privilèges du nouvel utilisateur, puis cliquez sur Add (ajouter) pour que cela prenne effet. Vous verrez le compte que vous venez d'ajouter dans la liste des comptes.
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Delete (Supprimer) : Sélectionnez le compte à supprimer, puis cliquez sur le bouton Delete (Supprimer) pour que cela prenne effet.
Remarque : Le compte administrateur par défaut ne peut pas être supprimé, mais vous pouvez ajouter d'autres utilisateurs administrateurs.
Comment modifier le nom d'utilisateur ?
Tout d'abord, sélectionnez le compte dont vous souhaitez modifier le nom d'utilisateur, puis sélectionnez « Change username » (Modifier le nom d'utilisateur), saisissez le nouveau nom d'utilisateur, puis cliquez sur Modify (modifier) pour que cela prenne effet.
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4.2.4 Multi-Caméra
Si vous voulez voir plusieurs écrans de surveillance sur une fenêtre, vous devez vous identifier sur une caméra, la régler comme appareil principal, activer le réglage Multi-appareil et ajouter d'autres caméras à la première caméra. Avant d'effectuer des réglages multi-cam, il faut assigner un port différent tel que 81, 82, 83, 84, 85, 86, 87, 88 aux caméras s'il y a 8 caméras installées. 
Le micrologiciel contenu dans la caméra prend en charge au maximum 9 appareils qui surveillent en même temps. Cette page permet d'ajouter des caméras de séries IPCAM MJPEG et H.264 à la première caméra et d'afficher un écran multi-surveillance sur une fenêtre.
Ajouter des caméras en réseau local (LAN)
Sur la page des paramètres multi-appareil s'affichent tous les appareils recherchés dans le réseau local (LAN). Le 1er appareil est l'appareil par défaut. Vous pouvez ajouter davantage de caméras à la liste dans le réseau local (LAN) pour la surveillance. Le logiciel de la caméra prend en charge au maximum 9 caméras IP en ligne simultanément. Cliquez sur 2nd Device (2e appareil) et cliquez sur l'élément dans la liste des appareils dans le réseau local, et les champs Alias, Host et Http Port ci-dessous se rempliront automatiquement. Saisissez le nom d'utilisateur et le mot de passe corrects, puis cliquez sur Add (ajouter). Ajoutez d'autres caméras de la même manière. 
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Revenez aux Fenêtres de surveillance, puis cliquez sur l'option Four Windows (quatre fenêtres) et vous verrez les quatre caméras que vous avez ajoutées. 
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Ajouter des caméras en réseau étendu (WAN)
Si vous voulez voir toutes les caméras par internet (ordinateur distant), vous devrez les ajouter en utilisant le nom de domaine DDNS. Vérifiez d'abord que toutes les caméras que vous avez ajoutées sont accessibles par internet. (Lisez Comment configurer les paramètres DDNS dans le chapitre 4.3.3)
Identifiez-vous à la première caméra en utilisant un port et un nom de domaine DDNS.
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Cliquez sur Multi-Device Settings (Paramètres multi-appareil). Choisissez The 2nd Device (le 2e appareil). Remplissez le nom de la 2e caméra, le nom de domaine DDNS et le numéro de port. Saisissez un nom d'utilisateur et un mot de passe, puis choisissez Add (ajouter). 
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1 Le modèle de la caméra : MJ ou H264.
2 Le nom de la 2e caméra
3 Remplissez l'hôte DDNS de la 2e caméra, pas l'IP du réseau local
4 Saisissez le nom d'utilisateur et le mot de passe de la 2e caméra
5 Cliquez sur le bouton Add (ajouter) pour que cela prenne effet
Remarque : Ici il faut saisir l'hôte en tant que nom de domaine DDNS de la 2e caméra, pas son IP de réseau local. 
[image: image52.jpg]Cameras On LAN

TX-62(192.168.1.158)
TX-61(192.168.1.150)
TX-60(192.168.1.186)

The 1st Camera

This Camera

The 2nd Camera

TX-61(192.168.1.150)

The 3rd Camera

TX-60(192.168.1.186)

The 4th Camera

TX-62(192.168.1.158)

The 5th Camera None
The 6th Camera None
The 7th Camera None





Retournez à la fenêtre vidéo. Vous verrez toutes les caméras accessibles par internet. Quand vous n'êtes pas chez vous, vous pouvez utiliser le nom de domaine DDNS et le port de la première caméra pour voir toutes les caméras par internet.
4.3 Réseau
Cette section vous permet de configurer l'IP, le PPOE, le DDNS, les paramètres sans fil, l'UPnP, le port, les paramètres de courriel et les paramètres FTP.
4.3.1 Configuration de l'IP
Si vous voulez régler une IP fixe pour la caméra, allez à la page IP Configuration (configuration de l'IP). Gardez la caméra dans le même sous-réseau que votre routeur ou ordinateur.
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La modification des paramètres ici est la même qu'en utilisant l'outil de la caméra IP. Il est recommandé d'utiliser le masque de sous-réseau, la passerelle et le serveur DNS de votre PC connecté localement. Si vous ne connaissez pas le masque de sous-réseau, la passerelle et le serveur DNS, vous pouvez consulter la connexion locale de votre ordinateur comme suit :
Control Panel (panneau de configuration)--Network Connections (Connexions réseau)--Local Area Connections (Connexions au réseau local)--Choose Support (Choisir le matériel)--Details (Détails).
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Si vous ne connaissez pas le serveur DNS, vous pouvez utiliser les mêmes réglages que la passerelle par défaut. 
4.3.2 Paramètres sans fil
Étape 1 : Choisissez « Settings » (Paramètres) en haut de l'interface de la camera, puis allez dans le panneau « Network » (Réseau) à gauche de l'écran puis cliquez sur « Wireless Settings » (paramètres sans fil). Cliquez sur le bouton Scan (recherche) et la caméra détectera tous les réseaux sans fil de la zone. Votre routeur doit également s'afficher dans la liste. 
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Étape 2 : Cliquez sur le SSID (nom de votre routeur) dans la liste, les informations correspondantes concernant votre réseau, telles que le nom et le chiffrage, seront automatiquement remplis dans les champs appropriés. Il vous suffira de saisir le mot de passe de votre réseau. Vérifiez que le SSID, le chiffrage et le mot de passe que vous avez saisis sont exactement les mêmes pour votre routeur. 
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Étape 3 : Cliquez sur le bouton Save (sauvegarder) une fois que tous les paramètres sont renseignés et débranchez le câble réseau. Ne coupez jamais l'alimentation de la caméra tant que la caméra IP n'est pas capable de se connecter au réseau sans fil.
L'adresse IP du réseau local ne s'affiche plus sur la fenêtre de l'outil de la caméra IP quand la caméra est en train de configurer une connexion sans fil. Attendez environ 1 minute, le temps que la caméra établisse une connexion sans fil, et l'IP LAN de la caméra s'affichera à nouveau sur la fenêtre de l'outil de la caméra IP L'adresse IP peut avoir changé après que la caméra a établi une connexion sans fil. Nous recommandons de régler une adresse IP locale fixe si cette adresse IP change en faisant un clic droit sur la caméra dans l'outil de la caméra IP , en réglant une IP fixe et en appuyant sur OK. Félicitations ! Vous avez paramétré la connexion sans fil de la caméra avec succès. 
Remarque : Si vous ne parvenez pas à établir une connexion sans fil, adressez-vous à votre revendeur ou contactez-nous directement pour obtenir de l'assistance.
4.3.4 DDNS
La caméra a intégré un nom de domaine DDNS unique lors de sa fabrication, vous pouvez utiliser directement le nom de domaine, ou bien utiliser le nom de domaine de tiers.
Nom de domaine d'IPCAM 
Prenons cp4911.myipcamera.org par exemple. Allez dans l'option DDNS sur le panneau Settings->Network (Paramètres->Réseau) et vous verrez le nom de domaine.
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Vous pouvez maintenant utiliser http:// Domain name + HTTP Port pour accéder à la caméra via internet.  
Prenons le nom d'hôte cp4911.myipcamera.org et le port HTTP n° 8000 par exemple, et le lien d'accès de la caméra via internet serait http://cp4911.myipcamera.org:8000
Réinitialisation du DDNS aux paramètres d'usine : Si vous avez réussi à configurer le DDNS de tiers, mais souhaitez réutiliser le DDNS du fabricant, cliquez ici sur ce bouton et démarrez le service DDNS du fabricant.
Paramètres de nom de domaine de tiers
L'utilisateur peut également utiliser un DDNS de tiers tel que www.no-ip.com , www. 3322.com
Prenons ici www.no-ip.com par exemple :
① Étape 1, Allez sur le site web www.no-ip.com pour créer un nom d'hôte gratuit
Premièrement : Identifiez-vous sur www.no-ip.com et cliquez sur « No-IP Free » (numéro IP gratuit) pour vous inscrire. 
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Créez un compte étape par étape en suivant les instructions sur www.no-ip.com 
Une fois que vous êtes inscrit, identifiez-vous avec l'adresse électronique que vous avez utilisée pour vous inscrire. Vous recevrez un courriel du site web, cliquez sur le lien pour activer votre COMPTE comme indiqué dans le courriel.

Deuxièmement : Identifiez vous au lien avec le nom d'utilisateur et le mot de passe d'inscription pour créer votre nom de domaine.
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Créez le nom de domaine étape par étape en suivant les instructions sur www.no-ip.com 
Étape 2 : Paramétrage du service DDNS dans la caméra
Réglez les paramètres DDNS dans la caméra avec le nom d'hôte, le nom d'utilisateur et le mot de passe que vous a envoyé www.no-ip.com
Prenons le nom d'hôte ycxgwp.no-ip.info, le nom d'utilisateur test et le mot de passe test2012 pour l'exemple.
Premièrement, allez dans l'option Paramètres DDNS sur le panneau d'administrateur.
Deuxièmement, sélectionnez No-Ip (n° IP) en tant que serveur.
Troisièmement, saisissez test en tant qu'utilisateur DDNS, saisissez le mot de passe test2012 en tant que mot de passe DDNS, saisissez ycxgwp.no-ip.info en tant que domaine DDNS et URL de serveur, puis cliquez sur save (sauvegarder) pour que cela prenne effet. La caméra redémarrera pour appliquer les paramètres DDNS.
Quatrièmement, après le redémarrage, identifiez-vous sur la caméra, allez dans l'option Device Status (État de l'appareil) sur le panneau d'administrateur, puis vérifiez si l'état de DDNS est réussi. 
En cas d'échec, vérifiez une deuxième fois si vous avez saisi le nom d'hôte, le nom d'utilisateur et le mot de passe corrects, et essayez de refaire les réglages.
Remarque : Si vous avez réussi à régler le DDNS de tiers, le nom de domaine de la caméra IP sera invalide.. Le DDNS de tiers et le nom de domaine de la caméra IP ne peuvent pas fonctionner en même temps, la dernière configuration prendra effet.
② Faites une redirection des ports dans le routeur 
Exemple : L'adresse IP LAN de la caméra est http://192.168.8.100:2000 
Premièrement, identifiez-vous sur le routeur, allez dans le menu de redirection des ports ou de déclenchement de ports (nommé également Serveur virtuel sur certaines marques de routeur). Prenons comme exemple un routeur de la marque Linksys : identifiez-vous sur le routeur, allez dans Applications & Gaming (applications et jeux)->Single Port Forwarding (redirection d'un seul port).
Deuxièmement, créez une nouvelle colonne avec l'adresse IP LAN et le n° de port HTTP de la caméra dans le routeur indiqué ci-dessous.
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③ Utilisez un nom de domaine pour accéder à la caméra via internet 
Une fois que vous avez fini la redirection des ports, vous pouvez utiliser le nom de domaine + n° http pour accéder à la caméra par internet. Prenons le nom d'hôte ycxgwp.no-ip.info et le n° http 2000 par exemple, et le lien d'accès de la caméra via internet serait http:// ycxgwp.no-ip.info:2000
4.3.5 UPnP
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L'état d'UPnP est fermé par défaut. Vous pouvez activer l'UPnP, puis le logiciel de la caméra sera configuré pour la redirection des ports. En revenant au panneau «État de l'appareil », vous verrez l'état d'UPnP :
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Le logiciel de la caméra sera configuré pour la redirection des ports. Il peut y avoir des problèmes avec les paramètres de sécurité de votre routeur, et parfois des erreurs. Nous vous recommandons de configurer manuellement la redirection des ports sur votre routeur (Figure 4.30).
4.3.6 Port
Cette caméra prend en charge un port HTTP/port HTTPS/port ONVIF. Le port HTTP sert à accéder à la caméra à distance. 
Port HTTP : Le port HTTP est réglé par défaut sur 88. Ils peuvent également être alloués à un autre numéro de port compris entre 1 et 65535. Vérifiez qu'ils n'entrent pas en conflit avec d'autres ports existants tels que 25 et 21.
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Autre méthode pour modifier le n° de port HTTP
Étape 1 : Ouvrez l'outil de la caméra IP, sélectionnez la caméra dont vous souhaitez modifier le port, faites un clic droit sur l'adresse IP, cliquez sur « Network Configuration » (Configuration réseau), afin d'accéder à la fenêtre de configuration réseau comme indiqué sur les figures 4.34 et 4.35.
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Étape 2 : Saisissez le nom d'utilisateur et le mot de passe de l'administrateur (le nom d'utilisateur par défaut est admin avec un mot de passe vide), puis cliquez sur « OK » pour appliquer les modifications. 
Étape 3 : Attendez environ 10 secondes, vous verrez que l'adresse IP LAN de la caméra a changé. Dans notre exemple, elle est devenue 2000, nous voyons donc http://192.168.8.102:2000 dans l'outil de la caméra IP. De plus, l'adresse IP LAN est maintenant fixée en tant qu'adresse IP fixe de http://192.168.8.102:2000. Cette adresse IP ne changera pas, même si la caméra est sous tension et rallumée, la caméra restera sur cette adresse IP LAN. Il est très important qu'une adresse IP LAN fixe soit réglée, sinon vous pourriez rencontrer des problèmes par la suite avec l'accès à distance et le visionnage distant de la caméra si la caméra perd l'alimentation électrique et se reconnecte à une autre adresse IP LAN. Assurez-vous d'utiliser une adresse IP LAN fixe !
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Remarque : Si la caméra est inaccessible, vérifiez que la redirection des ports fonctionne.
Port HTTPS : Le port par défaut est 443. Vous pouvez utiliser l'URL pour accéder à la caméra : https:// IP + port HTTPS.
Port ONVIF : Le port ONVIF est réglé par défaut sur 888. Il peut également être alloué à un autre numéro de port compris entre 1 et 65535 (sauf 0 et 65534). Vérifiez qu'ils n'entrent pas en conflit avec d'autres ports existants.
Fonction RTSP
RTSP URL (URL de RTSP)  rtsp:// [nom d'utilisateur][:mot de passe]@IP: numéro de port HTTP/flux vidéo
La partie entre crochets peut être omise.
User name & password (nom d'utilisateur et mot de passe) : Le nom d'utilisateur et le mot de passe pour accéder à la caméra. Cette partie peut être omise.
IP : Adresse IP WAN ou LAN.
Videostream (flux vidéo) : Il prend en charge trois modes : videoMain, videoSub et audio. Quand le réseau est lent, il vaut mieux sélectionner videoSub. Si vous sélectionnez audio, vous entendrez seulement le son mais ne verrez pas la vidéo.
Par exemple :
IP :  192.168.1.11
HTTP Port number (numéro de port HTTP) :  88
Nom d'utilisateur :  admin
Mot de passe :  123
Ici vous pouvez saisir l'une des URL suivantes dans le lecteur VLC.
1． rtsp://admin:123@192.168.1.11:88/videoMain
2． rtsp:// @192.168.1.11:88/videoMain
3． rtsp://:123@192.168.1.11:88/videoMain
4． rtsp://admin@192.168.1.11:88/videoMain
Ouvrez le lecteur VLC, puis allez dans l'option Media Open Network Stream (flux de données de réseau ouvert multimédia), puis saisissez l'URL dans VLC.
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Il faut parfois saisir à nouveau le nom d'utilisateur et le mot de passe. Cliquez sur OK puis vous verrez un aperçu en temps réel.
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Si vous ne pouvez pas lire la vidéo dans le lecteur VLC, vérifiez le mappage des ports. Consultez le guide d'installation rapide pour savoir comment configurer la redirection des ports.
Remarque : Si vous modifiez le nom d'utilisateur ou le mot de passe de la caméra, il vaut mieux réamorcer la caméra pour que le nouveau nom d'utilisateur et le nouveau mot de passe prennent effet au moment de l'authentification dans le lecteur VLC.
4.3.7 Paramètres de courriel
Si vous voulez que la caméra envoie des courriels si un mouvement a été détecté, il faut configurer les paramètres de courriel.
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1 SMTP Server/ Port /Transport Layer Security (serveur SMTP/port/sécurité de la couche de transport (TLS)) Saisissez le serveur SMTP pour l'expéditeur. Le port SMTP est généralement réglé sur 25. Certains serveurs SMTP ont leur propre port, tel que 587 ou 465, et la sécurité de la couche de transport (TLS) est généralement réglée sur None (aucune). Si vous utilisez Gmail, Transport Layer Security (sécurité de la couche de transport) doit être réglée sur TLS ou STARTTLS et le port SMTP doit être réglé sur 465, 25 ou 587, choisissez le port en fonction de votre sélection Transport Layer Security. 2 SMTP Username/ password (Nom d'utilisateur/mot de passe SMTP) : Identifiant de compte et mot de passe de l'adresse électronique de l'expéditeur. 3 Sender E-mail (courriel de l'expéditeur)  La boîte de courriel pour l'expéditeur doit prendre en charge le SMTP. 4 Receiver (Destinataire)  La boîte de courriel pour le destinataire n'a pas besoin de prendre en charge le SMTP, vous pouvez régler 4 destinataires  5 Save (Sauvegarder)  Cliquez sur Save (Sauvegarder) pour que les réglages prennent effet. 6 Test (test) Cliquez sur Test (test) pour voir si le courriel a été correctement configuré.
Si le test réussi, Success (succès) s'affichera après le Test, en même temps les destinataires recevront un courriel d'essai. Si le test échoue avec l'une des erreurs suivantes après que vous avez cliqué sur Test (test), vérifiez que les informations que vous avez saisies sont correctes et sélectionnez à nouveau Test (test).
1) Impossible de se connecter au serveur.
2) Erreur de réseau. Veuillez réessayer plus tard.
3) Erreur de serveur.
4) Utilisateur ou mot de passe incorrects.
5) L'expéditeur est refusé par le serveur. Peut-être que le serveur a besoin d'authentifier l'utilisateur, vérifiez ceci et réessayez.
6) Le destinataire est refusé par le serveur. Peut-être à cause de la protection contre les courriers indésirables du serveur.
7) Le message est refusé par le serveur. Peut-être à cause de la protection contre les courriers indésirables du serveur.
8) Le serveur ne prend pas en charge le mode d'authentification utilisé par l'appareil.
4.3.8 Paramètres FTP
Si vous voulez télécharger en amont des fichiers d'enregistrement et des images sur votre serveur FTP, vous pouvez régler les FTP Settings (Paramètres FTP).
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FTP server (Serveur FTP) : Si votre serveur FTP se situe sur le réseau local (LAN), vous pouvez le régler comme sur la Figure 4.48. 
Si vous avez un serveur FTP auquel vous pouvez accéder par internet, vous pouvez le régler comme sur la Figure 4.49. 
Port (port) : Le port par défaut est 21. S'il est modifié, le programme client FTP externe doit modifier le port de connexion du serveur en conséquence.
FTP Mode (mode FTP) : Deux modes sont pris en charge : PORT et PASV.
Username/password (Nom d'utilisateur/mot de passe) : Le compte et le mot de passe FTP.
Cliquez sur Save (Sauvegarder) pour que cela prenne effet. Cliquez sur Test (test) pour voir si le FTP a été correctement configuré.
4.3.9 P2P
Accès à la caméra IP par smartphone (système d'exploitation Android ou iOS)
Avant tout, il faut ouvrir la fonction P2P de la caméra IP dans « Settings-->Network-->P2P » (Paramètres -> Réseau -> P2P).
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Recherchez et installez IPCam Viewer sur Google Play pour les appareils Android, ou recherchez et installez IPCam_Viewer sur APP Store pour les appareils iOS.
Pour en savoir plus sur les applications iOS ou Android, consultez le mode d'emploi des applications iOS ou le mode d'emploi des applications Android.
4.4 Vidéo
Cette section vous permet de configurer les paramètres de flux vidéo, l'affichage à l'écran et les paramètres de capture d'écran.
4.4.1 Paramètres vidéo
Il existe deux manières de régler les paramètres de flux vidéo : Les paramètres vidéo de flux principal et les paramètres vidéo de sous-flux.
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Définition vidéo de nuit améliorée (sauf pour TX-62) : La caméra abaissera automatiquement la fréquence d'images afin d'allonger la durée d'enregistrement pendant la nuit.
Stream Type (Type de flux de données) : Il existe quatre types pour identifier différents flux que vous avez réglés. Si vous sélectionnez le mode HD, la vidéo deviendra plus nette et utilisera davantage de bande passante. Si vous sélectionnez le mode Smooth (Fluide), la bande passante est très étroite et le débit binaire est grand, alors la vidéo se lira mal. Equilibrium Model (modèle d'équilibre) est une valeur comprise entre le mode HD et le mode Smooth (Fluide).
Résolution : La caméra prend en charge plusieurs types, tels que : 1080P, 960P, 720P et VGA. Plus la résolution est élevée, plus la vidéo sera nette. Mais le flux de code augmentera également et utilisera davantage de bande passante. (Différents modèles prennent en charge différents types spécifiques.)
Débit binaire : Généralement, plus le débit binaire est élevé, plus la vidéo est nette. Mais la configuration du débit binaire doit bien être combinée avec la bande passante du réseau. Quand la bande passante est très étroite et le débit binaire est grand, la vidéo obtenue se lit mal. 
Taux de résolution: Remarque : des images plus grandes utiliseront davantage de bande passante. Quand le format vidéo est de 50 Hz, la fréquence d'images maximale est de 25 fps. Quand le format vidéo est de 60 Hz, la fréquence d'images maximale est de 30 fps. Il vaut mieux abaisser la fréquence d'images quand la bande passante est limitée. Normalement, quand la fréquence d'images est supérieure à 15, vous pouvez obtenir une vidéo fluide. La fréquence d'images maximale est différente pour chaque modèle, consultez les « Default Parameters » (Paramètres par défaut).
Intervalle d'images clés : La durée entre la dernière image clé et la suivante image clé. Plus la durée est courte, plus vous aurez de chance d'obtenir une bonne qualité vidéo, mais au prix d'une consommation supérieure de bande passante de réseau.
Débit binaire variable (sauf pour TX-62) : Réglez le type de débit binaire sur constant ou variable. Si vous sélectionnez « Yes » (oui), la caméra modifiera le débit binaire de la vidéo en fonction de la situation, mais elle ne dépassera pas le paramètre maximal « Bit Rate » (débit binaire). Si vous sélectionnez « No » (non), le débit binaire est inchangé.
Mode de contrôle de débit (uniquement TX-62) :Il existe trois modes de contrôle de débit.
CBR : Constant Bit Rate, it means that the Bit Rate is constant.
VBR : La caméra modifiera le débit binaire de la vidéo en fonction de la situation, mais elle ne dépassera pas le paramètre maximal « Bit Rate » (débit binaire).
LBR : Débit binaire bas. Si vous pouvez sélectionner LBR, alors vous pouvez faire glisser la barre de défilement pour choisir le pourcentage du débit binaire. Si le débit binaire est réduit, la caméra peut obtenir une meilleure image avec une faible bande passante. 
4.4.2 Affichage à l'écran
Cette page permet d'ajouter une estampille temporelle et le nom de l'appareil sur la vidéo.
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Display Timestamp (afficher l'estampille temporelle) : Il existe deux options : Yes (oui) ou NO (non). Sélectionnez Yes (oui) pour afficher la date du système sur la vidéo.
Display Camera Name (afficher le nom de la caméra) : Il existe deux options : Yes (oui) ou NO (non). Sélectionnez Yes (oui) pour afficher le nom de l'appareil sur la vidéo.
4.4.4 Paramètres de capture d'écran
Cette page permet de régler la qualité d'image des captures d'écran et le chemin de stockage.
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Qualité d'image : Low (basse), Middle (moyenne) et High (élevée). Plus la qualité est élevée, plus l'image sera nette.
Chemin de sauvegarder des images d'alarme : FTP. Si vous avez effectué des réglages FTP et d'alarme, au moment d'une alarme, la caméra enregistrera automatiquement des captures d'écran sur le FTP. 
Choisir une période de capture :Pour activer une intervalle de capture, suivez les étapes ci-dessous :
1 Sélectionnez Enable timing to capture (Choisir une période de capture)
2 Intervalle de capture : La durée d'intervalle entre deux images capturées. 
3 Sélectionnez la durée de capture
(1) Toujours capturer : Cliquez sur le bouton noir jusqu'à MON, (lundi) et toute la plage temporelle deviendra rouge. Si quelque chose bouge dans la zone de détection à tout moment, la caméra capturera une image. (2) Spécifier un programme de capture : Cliquez sur les mots des jours de la semaine et la colonne correspondante sera sélectionnée. Par exemple, cliquez sur TUE, (mardi), toute la colonne TUE (mardi) deviendra rouge, ce qui signifie que pendant toute la journée du mardi la caméra capturera des images. (3) Appuyez sur le bouton gauche de la souris et glissez ceci sur toutes les cases de temps, vous pouvez sélectionner la zone en série.
4 Cliquez sur le bouton Save (sauvegarder) pour que cela prenne effet. 
4.4.5 Programmation de LED IR
Cette page vous permet de régler le temps de programmation pour commuter les lampes à LED IR. Quand le paramètre Mode est réglé sur Schedule (Programmation) dans la fenêtre Live Video (vidéo en direct), à cette heure programmée les lampes à LED IR s'éteindront.
[image: image80.jpg]IR LED Schedule

From 08 v:00 v To 17 v:00 v
Turn the IR LED off

Add





4.5 Alarme
4.5.1 Détection de mouvement
La caméra IP prend en charge Motion Detection Alarm (Alarme de détection de mouvement), quand un mouvement a été détecté elle envoie des courriels ou transférera les images vers le FTP. 
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Pour activer la détection de mouvement, suivez les étapes ci-dessous :
1 Activation de la détection de mouvement
3 Intervalle de déclenchement : La durée de l'intervalle entre la détection de deux mouvements. Durées prises en charge : 5s/6s/7s/8s/9s/10s/11s/12s/13s/14s/15s. Sélectionnez une durée d'intervalle.
4 Sélection les indicateurs d'alarme
Lorsqu'un mouvement a été détecté, l'état d'alarme passera à Alarme de détection. 
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Il y a trois indicateurs d'alarme :
Un son de caméra et un son du PC : Si la caméra est connectée avec un haut-parleur ou un autre appareil de sortie audio, si vous sélectionnez Camera Sound (Son de caméra) ou PC Sound (Son du PC), si un mouvement a été détecté, les personnes autour de la caméra entendront un bip d'alarme.
B Envoi de courriel : Si vous voulez recevoir des courriels d'alarme quand un mouvement un été détecté, vous devez d'abord sélectionner Send E-mail (Envoi de courriel) et réglez les paramètres de courriel. 
C Prendre une capture d'écran : Si vous cochez cette case, quand un mouvement un été détecté, la caméra prendra une capture d'écran de la fenêtre de vue en direct et la chargera sur le FTP. Assurez-vous d'avoir réglé le FTP et réglez le chemin de stockage FTP dans le panneau Video->Snapshot settings (Vidéo -> Paramètres de capture d'écran).
Intervalle de temps : La durée d'intervalle entre deux images.
D Enregistrement : Si vous cochez cette case, si un mouvement a été détecté, la caméra enregistrera et chargera les fichiers sur le serveur FTP. Assurez-vous d'avoir réglé le FTP et réglez le chemin de stockage FTP dans le panneau Video->Snapshot settings (Vidéo -> Paramètres de capture d'écran).
5 Réglage de la zone de détection : Cliquez sur Set Detection Area (Définir la zone de détection) pour afficher une fenêtre contextuelle, puis vous pouvez dessiner la zone de détection. Cliquez sur le bouton OK après avoir effectué les réglages. Si quelque chose bouge dans la zone de détection, alors la caméra déclenchera l'alarme.
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6 Programmation d'alarme
①  Alarme à tout moment dès qu'un mouvement est détecté : Cliquez sur le bouton noir jusqu'à MON, (lundi) et toute la plage temporelle deviendra rouge. Si quelque chose bouge dans la zone de détection à tout moment, la caméra déclenchera l'alarme.


[image: image84.bmp]
②  Spécifier une programmation d'alarme : Cliquez sur les mots des jours de la semaine et la colonne correspondante sera sélectionnée. Par exemple, cliquez sur TUE (mardi), toute la colonne TUE (mardi) deviendra rouge, ce qui signifie que pendant toute la journée du mardi, dès que quelque chose bouge dans la zone de détection la caméra déclenchera l'alarme.
[image: image85.bmp]
③  Appuyez sur le bouton gauche de la souris et glissez ceci sur toutes les cases de temps, vous pouvez sélectionner la zone en série.
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7. Cliquez sur le bouton Save (sauvegarder) pour que cela prenne effet. Si un mouvement est détecté pendant la durée de détection dans la zone de détection, la caméra déclenchera l'alarme et adoptera les indicateurs d'alarme correspondants. Remarque : Vous devez régler la zone de détection et la programmation de détection, sinon il n'y aura jamais d'alarme nulle part.
4.6 Enregistrement
4.6.1 Emplacement de stockage : Sur cette page, vous pouvez modifier manuellement le chemin de stockage des enregistrements, le chemin de stockage par défaut est D:\ipc. 
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Recording Location (Emplacement d'enregistrement) : MicroSD card, FTP (Carte MICROSD ou FTP) : Carte MicroSD (uniquement pour FC5618P) : La vidéo sera sauvegardée dans la carte MicroSD. Vérifiez qu'une carte MicroSD est bien insérée dans la caméra. Sur cette page, vous verrez l'espace disponible de la carte MicroSD. FTP : La vidéo sera sauvegardée sur le FTP. Voir « Réglages FTP ». 
Local Recording Location (Emplacement d'enregistrement local) : Pour le système d'exploitation Windows, le chemin d'enregistrement manuel est C:/ IPCamRecord, que vous pouvez modifier. Pour le système d'exploitation MAC, le chemin d'enregistrement manuel est : / IPCamRecord.
Enter the local folder (accéder au dossier local) : Cliquez ici pour accéder au dossier local.
4.6.2 Enregistrement d'alarme
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4.6.3 Enregistrement d'alarme local
Sur cette page, vous pouvez activer l'enregistrement d'alarme local et sélectionner la durée d'enregistrement d'alarme locale. 
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4.6.4 Enregistrement programmé
Quand le FTP est sélectionné pour la vidéo, alors l'appareil prend en charge l'enregistrement programmé.
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Quand la carte MicroSD est sélectionnée pour la vidéo, alors l'appareil prend en charge l'enregistrement de trames 
(seul le TX-62 prend en charge les cartes MicroSD !).
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Record frame (Trame d'enregistrement) : Six sélections de trames sont disponibles : 1/30, 4/30, 8/30, 15/30, 24/30 et 30/30. La valeur recommandée est 4/30. Plus la fréquence d'image est élevée, plus la qualité d'image sera nette. Plus l'espace de stockage est grand, plus la durée de stockage sera courte.
Record full strategy (Comportement en cas de mémoire pleine) : Lorsque la carte MicroSD est pleine, vous pouvez choisir d'écraser l'enregistrement précédent ou d'arrêter l'enregistrement.
Audio Record (Enregistrement audio) : Vous pouvez choisir « Yes » (Oui) ou « No » (Non).
Remarque :
· L'enregistrement programmé prend en charge uniquement la vidéo sauvegardée sur la carte SD ou le serveur FTP. 
· L'enregistrement programmé s'arrêtera quand l'enregistrement d'alarme commence, et il continuera automatiquement à la fin de l'enregistrement d'alarme.
· Voir « Alarm schedule » dans « Alarm » concernant la modification de la durée d'enregistrement programmé.
4.6.5 Carte MicroSD [uniquement pour TX-62]
Le lecteur de carte MicroSD est à l'intérieur de la caméra, si vous voulez installer ou enlever la carte MicroSD il faut ouvrir la façade de la caméra (là où se situe l'objectif). Quand vous branchez la carte MicroSD pendant que la caméra fonctionne, réamorcez d'abord la caméra, sinon la carte MicroSD risque de mal fonctionner.
Allez à la page Settings(Status(Device Status (Paramètres -> État -> État de l'appareil) pour consulter l'état de la carte MicroSD.
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Le chemin de stockage par défaut des fichiers d'enregistrement d'alarme est la carte MicroSD ; quand la taille disponible de la carte MicroSD est inférieure à 256 Mo, les anciens fichiers d'enregistrement seront supprimés automatiquement.
4.8 Pare-feu
Cette section explique comment contrôler les permissions d'accès en vérifiant les adresses IP du PC client Cela se compose des colonnes suivantes : Block access from these IP addresses (Bloquer l'accès à partir de ces adresses IP) et Only allow access from these IP addresses (Autoriser l'accès uniquement à partir de ces adresses IP).
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Activer un pare-feu, si vous sélectionnez Only allow access from these IP addresses (Autoriser l'accès uniquement à partir de ces adresses IP) et saisissez 8 adresses IP au maximum, alors seuls les clients dont les adresses IP figurent dans la liste Only allow access from these IP addresses (Autoriser l'accès uniquement à partir de ces adresses IP) peuvent accéder à la caméra en réseau. Si vous sélectionnez Block access from these IP addresses (Bloquer l'accès à partir de ces adresses IP), alors seuls les clients dont les adresses IP figurent dans la liste des IP ne peuvent pas accéder à la caméra en réseau.
Cliquez sur Save (Sauvegarder) pour que cela prenne effet.
4.9 Système
Dans ce panneau, vous pouvez sauvegarder/restaurer les paramètres de votre caméra, mettre à jour le micrologiciel à la dernière version, rétablir les paramètres par défaut de la caméra et réamorcer l'appareil.
4.9.1 Copie de secours et restauration
Cliquez sur Backup (copie de secours) pour faire une copie de secours tous les paramètres que vous avez réglés. Ces paramètres seront stockés dans un fichier bin pour usage ultérieur.
Cliquez sur Browse (parcourir) et sélectionnez le fichier de paramètres que vous avez stocké, puis cliquez sur Submit (soumettre) pour rétablir les paramètres.
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 4.9.2 Mise à niveau du système
Cliquez sur Browse (parcourir), choisissez le bon fichier bin (micrologiciel du système ou UI web), puis cliquez sur System upgrade (Mise à niveau du système). 
Ne coupez pas l'alimentation pendant la mise à niveau. Après la mise à niveau, vous verrez le résultat de mise à niveau.
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Si vous souhaitez vérifier la version du micrologiciel de votre caméra, allez à la page Device Status-> Device Information (État de l'appareil -> Informations sur l'appareil) pour vérifier.
Mise à niveau du micrologiciel par l'outil de la caméra IP
Double-cliquez sur l'icône de l'outil de la caméra IP [image: image98.png]TP Canera.
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, sélectionnez l'IP de la caméra dont le micrologiciel est à mettre à niveau. Ensuite, sélectionnez Upgrade Firmware (Mise à niveau du micrologiciel) et saisissez le nom d'utilisateur et le mot de passe, choisissez le fichier de micrologiciel, puis mettez-le à niveau.
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ATTENTION : Si votre caméra fonctionne bien avec le micrologiciel actuel, nous recommandons de ne pas le mettre à niveau. Ne mettez pas le micrologiciel à niveau inutilement. Votre caméra risque d'être endommagée si elle est mal configurée lors d'une mise à niveau. 
Remarque :
1) Ne mettez pas à niveau le micrologiciel par l'UI web dans le réseau étendu (WAN), sinon la mise à niveau risque d'échouer. 2) Assurez-vous d'avoir téléchargé le bon paquetage de micrologiciel pour votre caméra avant de la mettre à niveau. Liez la documentation de mie à niveau (fichier readme.txt) dans le paquetage de micrologiciel avant d'effectuer la mise à niveau. 3) Après avoir téléchargé le micrologiciel, vérifiez la taille des fichiers bin. Elle doit correspondre à la taille dans le fichier readme.txt. Sinon, téléchargez à nouveau le micrologiciel jusqu'à ce que les tailles soient identiques. Votre caméra ne fonctionnera pas correctement si un fichier bin corrompu est utilisé. 4) Normalement, seule l'UI web de l'appareil doit être mise à niveau, ne tentez pas de mettre à niveau le micrologiciel de l'appareil. 5) Ne coupez jamais l'alimentation de la caméra pendant la mise à niveau tant que la caméra IP n'a pas redémarré et ne s'est pas connectée. 6) Une fois que la mise à niveau est réussie, videz le cache du navigateur, désinstallez l'ancien module d'extension et réinstallez-le, puis réinitialisez la caméra aux paramètres d'usine par défaut avant d'utiliser la caméra.
4.9.3 Installation d'un correctif
Cliquez sur « Browse » (parcourir) pour sélectionner le bon fichier de correctif, puis cliquez sur « Install Patch » (installer le correctif) pour installer le correctif. Ne coupez pas l'alimentation pendant l'installation. Une fois que l'installation est terminée, vous recevrez une invite du système.
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4.9.4 Factory Reset (Rétablissement des paramètres d'usine)
Cliquez sur le bouton Factory Reset (Tout réinitialiser) pour rétablir tous les paramètres d'usine si vous faites cette sélection.
Le compte d'utilisateur d'administrateur par défaut est admin, avec un mot de passe vide.
[image: image102.png]Factory Reset

Click this button to reset the camera to factory default.





4.9.5 Reboot (réamorçage)
Cliquez sur Reboot (réamorçage) pour réamorcer la caméra. Ceci est similaire au débranchement de l'alimentation de la caméra.
[image: image103.png]‘Reboot

Click this button to reboot your camera.





5 Lecture (uniquement pour TX-62)
Sur cette page, vous verrez les fichiers d'enregistrement stockés sur la carte SD.
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Section 1 Définir l'heure et le type des fichiers d'enregistrement
[image: image105.png]


 : Le chemin de stockage des fichiers d'enregistrement
[image: image106.png]


: Trois types sont pris en charge : Jour actuel, Mois actuel et Tous les enregistrements. Une autre méthode consiste à sélectionner manuellement l'heure sur l'heure et la date.
[image: image107.png]2015 . 10 »

SMTWTF S

12 3
45678 91
112 13 14 15 16 17

1819 20 21 22 23 24
2526 27 28 29 30 31

Wednesday
2015-10-28





[image: image108.png]


: Le type de fichiers d'enregistrement ici prend en charge trois types : Enregistrement normal, Enregistrement d'alarme et Tous les enregistrements.
[image: image109.png]


: Cliquez sur ce bouton pour rechercher tous les fichiers d'enregistrement satisfaisant les conditions que vous avez sélectionnées.
Lecture continue : Cochez la case pour lire en continu tous les fichiers d'enregistrement.
Section 2 Rechercher des fichiers d'enregistrement
Sur ce panneau, vous verrez tous les fichiers d'enregistrement satisfaisant les conditions que vous avez réglées.
Section 3 Boutons Lecture/Arrêt/Audio/Plein écran
Sélectionnez un fichier d'enregistrement avant d'utiliser ces boutons.
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 Cliquez sur ce bouton pour lire les fichiers d'enregistrement.
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 Cliquez sur ce bouton pour arrêter les fichiers d'enregistrement.
[image: image112.png]


 Ouvrir ou arrêter l'audio
[image: image113.png]


 Cliquez sur ce bouton pour passer en plein écran, et double-cliquez le bouton gauche de la souris pour quitter le plein écran.
6 ANNEXE
6.1 Foire aux questions (FAQ)
Remarque : Si vous avez des questions, vérifiez d'abord les connexions du réseau. Vérifiez l'état de fonctionnement grâce aux indicateurs sur le serveur du réseau, le nœud concentrateur, et la carte d'échange et de réseau. En cas d'anomalie, vérifiez les connexions du réseau.
6.1.1 Installation du module d'extension sur le navigateur Firefox, Google Chrome et IE.
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Figure 6.1
[image: image115.png]Welcome to the IPCWebComponents Setup
Wizard

“This wil install PCWebComponents 3.0.0.2 on your computer.

Tt is recommended that you close al other applcations before
continuing.

Ciick Next to continue, or Cancel to exit Setup.





Figure 6.2
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Figure 6.3
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Figure 6.4
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Figure 6.5
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Figure 6.6
6.1.2 Désinstallation du module d'extension sur le navigateur Firefox, Google Chrome et IE.
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Figure 6.7
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Figure 6.8
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Figure 6.9
6.1.3 J'ai oublié le mot de passe d'administrateur
Pour réinitialiser le mot de passe d'administrateur, il vaut mieux débrancher d'abord le câble réseau. Ensuite, maintenez enfoncé le bouton de réinitialisation pendant 5 secondes. Relâchez le bouton, et le mot de passe sera réinitialisé au mot de passe d'usine. 
Nom d'utilisateur/mot de passe d'administrateur par défaut : admin avec un mot de passe vide
6.1.4 Le sous-réseau ne correspond pas
Vérifiez si votre caméra IP est dans le même sous-réseau que votre ordinateur. La procédure est : Control Panel (Panneau de commande) -- Network Connections (Connexions réseau) -- Double-cliquez sur Local Area Connections (Connexions au réseau local) -- Choisissez General (Général) – Properties (Propriétés) (Figure 4.23/4.24). Vérifiez le masque de sous-réseau, l'adresse IP et les passerelles. Quand vous réglez l'adresse IP, vérifiez qu'elle est dans le même sous-réseau. Sinon, vous ne pourrez pas accéder à la caméra. 
6.1.5 La caméra n'enregistre pas 
La caméra n'enregistre pas quand je clique sur le bouton Record (enregistrer) ou je n'arrive pas à modifier le chemin d'enregistrement manuellement.
Quand vous utilisez Windows 7 ou Vista, vous n'êtes pas nécessairement capable d'effectuer un enregistrement manuel ou de modifier le chemin d'enregistrement en raison des paramètres de sécurité de l'ordinateur. 
Voici deux manières de résoudre ce problème :
1 Ajoutez la caméra en tant que site de confiance afin de résoudre ce problème. Procédure à suivre :
   IE browser (Navigateur IE)--Tool (Outils)--Internet Properties (Propriétés internet)--Security (Sécurité)--Trusted sites (Sites de confiance)--Sites (Sites)--Add (Ajouter).
2 Ouvrez le navigateur IE, puis faites un clic droit, sélectionnez « Run as administrator » (Exécuter en tant qu'administrateur).
6.1.6 Problèmes d'absence d'images
Le flux vidéo est transmis par le contrôleur ActiveX. Si le contrôleur ActiveX n'est pas correctement installé, vous ne verrez aucune image vidéo. Voici deux manières de résoudre ce problème :
Téléchargez le contrôleur ActiveX et réglez les propriétés de sécurité d'IE dans l'ordinateur quand vous regardez pour la première fois : IE browser (Navigateur IE)--Tool (Outils)--Internet Properties (Propriétés internet)--Security (Sécurité)--Custom Level (Niveau personnalisé)--ActiveX control and Plug-ins (contrôles et modules d'extension ActiveX). Trois options frontales doivent être réglées sur « Enable » (activer), les programmes ActiveX lus par l'ordinateur seront stockés. Comme ci-dessous :
Enable (Activer) : Download unsigned ActiveX controls (Télécharger les contrôles ActiveX non signés)
Enable (Activer) : Initialize and script ActiveX controls not marked as safe (Contrôles d'initialisation et de script ActiveX non marqués comme sécurisés)
Enable (Activer) : Run ActiveX controls and plug-ins (Exécuter les contrôles et les modules d'extension ActiveX)
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Figure 6.6
Si vous autorisez l'exécution d'ActiveX, mais ne voyez toujours pas la vidéo en direct. Essayez un autre numéro de port. N'utilisez pas le port 8000.
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Figure 6.7
Remarque : Vérifiez que votre pare-feu ou logiciel anti-virus ne bloquent pas la caméra ou ActiveX. Si vous ne voyez pas la vidéo, désactivez le pare-feu ou le logiciel anti-virus pour réessayer.
6.1.7 Impossible d'accéder à la caméra IP par internet
Cela peut avoir plusieurs raisons :
(1) Le contrôleur ActiveX est mal installé 
(2) Le port qu'utilise la caméra est bloqué par le pare-feu ou le logiciel anti-virus. Essayez avec un autre numéro de port. (Figure 6.7) 
(3) La redirection des ports a échoué (Figure4.30) 
 Vérifiez ces paramètres et vérifiez qu'ils sont corrects.
6.1.8 UPnP échoue toujours
UPnP contient uniquement une redirection des ports dans notre logiciel récent. La redirection des ports peut parfois échouer automatiquement en raison du pare-feu ou du logiciel anti-virus. Cela est également très lié aux paramètres de sécurité du routeur. Nous vous recommandons donc d'effectuer manuellement la redirection de ports. Vous pouvez voir votre caméra par internet avec succès après avoir fait manuellement la redirection des ports dans votre routeur.
6.1.9 La caméra n'arrive pas à se connecter sans fil
Si votre caméra ne parvient pas à se connecter sans fil après que vous avez réglé les paramètres sans fil et débranché le câble. Vérifiez si vos paramètres sont corrects ou non. Normalement, la caméra ne parvient pas à se connecter sans fil en raison de mauvais paramètres principalement. Assurez-vous de diffuser votre SSID, utilisez le même chiffrage pour le routeur et la caméra. 
6.2 Paramètres par défaut
Paramètres réseau par défaut
Adresse IP : obtention dynamique
Masque de sous-réseau : obtention dynamique 
Passerelle : obtention dynamique
DDNS : Service DDNS IPCAM intégré
Nom d'utilisateur et mot de passe
Nom d'utilisateur d'administrateur par défaut : admin avec un mot de passe vide.
6.3 Caractéristiques techniques TX-61 et TX-62
	Cam IP HD 1,0 MP d'extérieur TX-61

	Capteur d'image

	Capteur
	Capteur CMOS couleur haute définition

	Résolution de l'écran
	1,0 méga pixels (résolution vidéo de 1280 x 720)

	Éclairage minimal
	0 Lux avec 2x lampes IR

	Objectif

	Type/distance focale/ouverture de l'objectif
	Objectif en verre : f 4 mm / F=2.6

	Angle de vue
	Horizontal 70° et Diagonal 75°

	Vidéo

	Flux de compression d’image
	Double flux H.264

	Fréquence d'image
	30 fps (60 Hz), 25 fps (50 Hz), abaissable

	Résolution
	720P (1280x720), VGA (640x480) et (640x360), QVGA (320x240) et (320x180)

	Réglages d'image
	Teinte, luminosité, contraste, saturation, netteté, pivoter, retourner

	Mode infrarouge et vision de nuit
	IR automatique ou manuel, 2 LED IR et jusqu'à 30m sans obstacle

	Réseau

	Types
	Ethernet (un port RJ45 de 10/100 Mo/s) et Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n

	Débit de données
	IEEE802.11b : 11 Mo/s max ; IEEE802.11g : 54 Mo/s max ; IEEE802.11n : 150 Mo/s max.

	EZlink
	Liaison facile avec un réseau Wifi

	Sécurité sans fil
	WEP, WPA et WPA2

	Protocole de réseau
	IP, TCP, UDP, HTTP, HTTPS, SMTP, FTP, DHCP, DDNS, UPnP, RTSP et ONVIF

	Configuration requise

	Système d'exploitation
	Win XP, Win 7, Win 8.1, Win 10, Mac OS

	Navigateur
	Microsoft IE8 et versions plus récentes ou un navigateur compatible, Mozilla Firefox, Google Chrome, Apple Safari

	Autres fonctionnalités

	Détection de mouvement
	Alarme par courriel, téléchargement de copies d'écran d'alarme sur le FTP

	LED Wi-Fi et système
	une LED système (rouge) et une LED Wi-Fi (verte)

	Bloc de confidentialité
	réglage manuel de la zone de confidentialité

	Comptes d'utilisateurs et pare-feu
	Rôle d'utilisateur à trois niveaux et prise en charge du filtrage d'IP

	Réinitialisation
	Bouton de réinitialisation

	Autres caractéristiques

	Alimentation électrique et consommation
	12V/1.0 A & 4,2W maximum

	Classe de protection
	IP66 (contre la rouille et les jets d'eau puissants)

	Température de fonctionnement
	 -20°C à 60°C

	Tolérance d'humidité
	20% à 85% sans condensation

	Température de rangement
	-20°C à 60°C

	Humidité d'entreposage
	0% à 90% sans condensation

	Poids/dimensions
	550g / (L) 19,9 x (l) 11,8 x (H) 9,6cm

	Contenu du produit
	Caméra IP, Adaptateur d'alimentation CC 12V/1.0A, Câble Ethernet, Antenne WLAN, Support de montage+vis, CD, Manual d’utilisaton


	Cam IP FullHD 2,0 MP d'extérieur TX-62

	Capteur d'image

	Capteur
	Capteur CMOS couleur haute définition

	Résolution de l'écran
	2,0 méga pixels (résolution vidéo de 1920 x 1080)

	Éclairage minimal
	0 Lux avec 30x lampes IR

	Objectif

	Type/distance focale/ouverture de l'objectif
	Objectif en verre : f 2,8 mm / F=1.2

	Angle de vue
	Horizontal 96° et Diagonal 102°

	Vidéo

	Flux de compression d’image
	Double flux H.264

	Fréquence d'image
	25fps (60 Hz), 25 fps (50 Hz), abaissable

	Résolution
	1080P (1920x180), 720P (1280x720), VGA (640x480), QVGA (320x240)

	Réglages d'image
	Teinte, luminosité, contraste, saturation, netteté, pivoter, retourner

	Mode infrarouge et vision de nuit
	IR automatique ou manuel, 30 LED IR et jusqu'à 20 m sans obstacle

	Audio

	Entrée/sortie et compression audio
	Interface RCA externe pour audio bidirectionnel et PCM/G.726

	Réseau

	Types
	Ethernet (un port RJ45 de 10/100 Mo/s) et Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n

	Débit données
	IEEE802.11b: 11Mo/s max; IEEE802.11g: 54Mo/s max; IEEE802.11n: 150Mo/s max.

	EZlink
	Liaison facile avec un réseau WiFi

	Sécurité sans fil
	WEP, WPA et WPA2

	Accès à distance
	P2P DDNS

	Protocole de réseau
	IP, TCP, UDP, HTTP, HTTPS, SMTP, FTP, DHCP, DDNS, UPnP, RTSP et ONVIF

	Configuration requise

	Système d'exploitation
	Win XP, Win 7, Win 8.1, Win 10, Mac OS

	Navigateur
	Microsoft IE8 et versions plus récentes ou un navigateur compatible, Mozilla Firefox, Google Chrome, Apple Safari

	Autres fonctionnalités

	Détection de mouvement
	Alarme par courriel, téléchargement de copies d'écran d'alarme sur le FTP

	LED Wi-Fi et système
	une LED système (rouge) et une LED Wi-Fi (verte)

	Bloc de confidentialité
	réglage manuel de la zone de confidentialité

	Comptes d'utilisateurs et pare-feu
	Rôle d'utilisateur à trois niveaux et prise en charge du filtrage d'IP

	Mémoire et réinitialisation
	Carte MicroSD allant jusqu'à 64Go et bouton de réinitialisation

	Autres caractéristiques

	Alimentation électrique et consommation
	12V/1.0 A & 5W maximum

	Classe de protection
	IP66 (contre la rouille et les jets d'eau puissants)

	Température de fonctionnement
	-10°C à 60°C

	Tolérance d'humidité
	10 % à 80 % sans condensation

	Température de rangement
	-20°C à 60°C

	Humidité d'entreposage
	0% à 90% sans condensation

	Poids/dimensions
	255g / (L) 9,8 x (l) 6,5 x (H) 6,2cm

	Contenu du produit
	Caméra IP, adaptateur d'alimentation CC, câble réseau, antenne Wi-Fi, support de montage, CD et mode d'emploi
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Saisissez l'URL de la caméra, par exemple � HYPERLINK "https://192.168.8.129:443" �https://192.168.8.129:443� ici.





Cliquez sur ce bouton pour l'ajouter.





Sélectionnez la caméra dont vous souhaitez modifier le port, et faites un clic droit.





Saisissez le nom d'utilisateur et le mot de passe, puis cliquez sur OK.


 








Modifiez le port Http.


 








Attribuez un nom pour le paramètre de redirection des ports ici.


 








Remplissez cette section avec l'IP LAN de la caméra ; nous saisirions « 100 » pour notre exemple.


 








Remplissez le port HTTP de la caméra dans la colonne du port externe et du port interne. Exemple : 2000
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3 Cliquez sur Add pour que cela prenne effet.





2 Saisissez le nom d'utilisateur et le mot de passe de la 2e caméra.





1 Cliquez dessus et les champs Camera model, Alias, Host et HTTP Port se rempliront automatiquement.





Vérifiez que chaque caméra à ajouter peut se connecter avec un port et un nom DDNS.





Utilisez un nom de domaine DDNS et un port pour l'identification.








Réglez le même masque de sous-réseau et passerelle de la caméra avec votre PC.





Il existe deux serveurs DNS. Vous pouvez régler l'un d'eux. Une passerelle identique convient également.





Cliquez sur le numéro de page pour voir d'autres appareils sur les réseaux sans fil s'il y en a plus de 10.


 








Cliquez sur le bouton Scan pour rechercher les réseaux sans fil.


 








1 Cliquez sur le SSID de votre routeur et les informations pertinentes se rempliront automatiquement dans les champs.


 








2 Saisissez le mot de passe de votre routeur.





Cliquez ici pour vous inscrire





Cliquez ici pour vous inscrire.





Attribuez un nom de votre choix.





Remplissez le n° de port multimédia de la caméra sur la colonne du port externe et du port interne.





Sélectionnez la caméra dont vous souhaitez modifier le port, et faites un clic droit.





Saisissez le nom d'utilisateur et le mot de passe, puis cliquez sur OK.


 








Modifiez le port Http.
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Cliquez sur ce bouton et sélectionnez toute la plage temporelle.





Saisissez le User name (nom d'utilisateur) et le password (mot de passe).
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